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    Já amé studené ruce


    „Šalom, synu,“ říká mi rabín. „Přišel jsi studovat?“


    Zlehka se přitom usmívá. Nepřišel jsem jenom studovat anejsem jeho syn, aspoň prozatím. Tohle je pouhá půlka pravdy. Celá pravda je taková, že si mám vzít rabínovu dceru Leu. Když si na to vzpomenu, okamžitě mi vychladnou ruce. Azároveň se celý zpotím. Tenhle sňatek dohodl dohazovač mezi našimi rodinami už před pár lety. Ten čas uběhl na můj vkus až moc rychle. Je mi patnáct let.


    „Šalom, rabi,“ řeknu asnažím, aby to znělo klidně. Moc se mi to nedaří. Rabín se tváří, že neslyší, jak mám roztřesený hlas. Byl to jeho nápad. Budu kněmu chodit studovat, ještě než se kněmu po svatbě nastěhuju. Abychom si prý na sebe zvykli.


    Rabínův dům mi strach nenahání. Přitom se oněm vŽidovském městě povídá, že rabín jednou pozval císaře aza těmihle úzkými dveřmi byly místo potemnělých komnat zámecké sály. Poprvé jsem vstoupil se zatajeným dechem. Všechno je tu ale takové obyčejné. Jako unás. Neobyčejný je jenom rabín. Apřece, jakmile sním chvíli jsem, ucítím, jak se mi dlaně prohřívají. Pokud utoho není Lea.


    „Pojďme studovat, synu,“ říká rabín oněco vážněji. „Když pochopíš řád písmen, pochopíš řád celého světa. Ito, proč muž má žít se ženou.“


    „My přece nejsme písmena!“


    „Jsme ale součástí textu.“


    Ruce mám najednou horké.
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    Lea ajejí vlasy


    Lea se na mě usmívá daleko víc než rabín, astejně mě vždycky sevře chlad. Měl bych být vděčný za štěstí, že si vezmu někoho takového. Tak to říká můj otec. Jenže na Lee mě děsí už jenom to, jak si odhazuje vlasy zčela.


    Tvoří jí kolem hlavy měděné paprsky. Jako kdyby její hlava byla kometa. Ne, sama Lea je kometa.


    „Určitě spolu budeme šťastní!“ říká mi Lea ado mě se dává zima.





Aco když nebudeme? Tohle jsou jenom slova! Jiná slova než ta, která zrcadlí řád světa!

    „Patří do řádu světa ito, co řekne holka?“ zeptal jsem se rabiho.


    Okamžitě pochopil, na co se ptám.


    „Slova žijí jenom tehdy, když je někdo přečte nebo vysloví. Každé slovo potřebuje člověka. Řád světa čeká jenom na to, abys ho pochopil. Bez tebe jako by nebyl. Ibez té tvé… holky.“


    Vidím před sebou Leu jako létavici na nebi, která se pohybuje podle nějakých tajemných zákonů. Jaképak by asi bylo dotknout se těch jejích vlasů? napadne mě. Tentokrát mi ruce zůstanou teplé, zato se mi roztřesou nohy.
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    Zahrajeme si doopravdy


    Cestou od rabína se stavím tam, kde taky panuje řád, jenomže jiný než zázračný řád světa. Studovat mě sice baví, ale tenhle řád mě vzrušuje. Řád bílých ačerných figurek. Mí přátelé jsou hráči šachů.


    Scházíme se uŠmuela, co má tatínka krčmářem. Odpoledne, dokud se tam nesejdou hosti, si vkrčmě můžeme zahrát. Ruce se mi třesou, když stavím na oblýskaný stůl šachovnici. Vím, že za chvíli nebudu vědět ožádném řádu světa. Jen se vpekelném soustředění pokusím přelstít soupeře. Někdy mívám pocit, že to nehraju já. Hraje něco mimo mě. Ruce mám nejdřív jak kusy ledu, ale to brzy přejde.


    „Zahrajeme si tentokrát doopravdy, Jakube?“ ptá se Šmuel.


    Vím, co myslí tím doopravdy. Je mi jasné, jak bych měl odpovědět. Že openíze hrát nechci.


    Vím, co si rabín amůj otec myslí ohrách. Stejně vylovím zkapsy pár penízů. Ten nejmenší položím na stůl. Šmuel tleskne. Roztřesenými horkými prsty sevřu figurky. Kdybych tak vyhrál. Ikdyby ne, vím, proč je hra tak sladká. Vždycky mám naději, že vyhraju příště. Nehraju vlastně kvůli penízkům. Hraju kvůli tomu vytržení.


    „Křesťanští kupci někdy hrajou ovelké peníze! Jeden dal do banku dokonce svou ženu, když neměl, co by přihodil! Vsadil bys Leu?“ posmívá se mi Šmuel.


    Cestou zkrčmy jsem si vzpomněl, co mi dnes řekl rabín: „Mám rád tvou hravost. Je to hravost dítěte, které se při hře učí apostupuje od jednoduššího ke složitějšímu. Jen aby ses dostal dál!“ Šachy mi jdou vkaždém případě pořád lépe.

  


  
    Motýl ařád světa


    Dneska Lea vběhla do studovny. Jindy se tam neodváží, když srabínem studujeme. První se vlastně protáhla dovnitř kočka sněčím pestrým vtlamě.


    „Necháš ho!“ křičela Lea.


    „Nekřič!“ napomenul ji rabín. „Rušíš nás vnašem…“


    „Spravování řádu světa?“ skočila mu dcera do řeči. Všiml jsem si posměchu vjejím hlase. Jako když si mě rabín dobírá.


    „Tohle je taky důležité! Zase chytila motýla,“ postěžovala si Lea.


    „Ten motýl se neoctl před kočkou náhodou,“ poznamenal rabín. „Akočka není náhodou kočkou.“ Bůhví, odkud motýl zabloudil na rabínův dvorek. Snad ze hřbitova. Jiný kousek volného prostoru vŽidovském městě není.


    „Pustíš ho!“ zaječela Lea na kočku, když ji dostihla vkoutě. Zvířeti vypadl motýl ztlamky. Zchromle lezl po podlaze.


    „Nebylo by lepší, kdybys ji nechala, aby toho motýla zabila?“ zeptal se rabín dcery.


    „Opravdu si myslíš, že tu kočku vede prozřetelnost?“ zeptala se Lea. Snad poprvé se mi vjejí přítomnosti rozehřály ruce. Asi zpobouření nad její opovážlivostí. Zároveň se mi ta její energie líbila.


    „Ne. Ale tebe ano,“ usmál se zlehýnka rabín.
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    Vzpomínka na Mikulov


    Když Lea odešla zmístnosti, rabín zvedl pochroumaného motýla. Bezradně nad ním zavrtěl hlavou. Žasl jsem – mistr, který si dovede poradit se sebesložitějším textem, najednou nevěděl kudy kam?


    „Ten motýl mi připomíná Mikulov,“ vydechl rabín. Položil ho na kraj stolu. Motýl se dopotácel krozvinutému svitku, ujeho okraje se zastavil. Věděl jsem, že rabi strávil vMikulově dvacet let, než přišel do Prahy. Byl tehdy vrchním moravským rabínem. Smikulovskou obcí prý měl spory, proto mě tón jeho hlasu překvapil.


    „Co bylo vMikulově lepšího než tady vPraze?“ zeptal jsem se. Jako kdyby rabín zapomněl na všechny debaty oútlaku lidu vpražském Židovském městě, které jsme spolu vedli. „Ghetto jako ghetto! Domy natěsnané na sobě, uvnitř do sebe lidi strkají! Akolem nich zeď!“


    „Byl jsi někdy za městem, Jakube?“ zeptal se mě rabín. „Nemyslím Židovské město – myslím Prahu.“


    Svěsil jsem hlavu.


    „Od nás ze Židovského města vidíš zase jenom zdi. Jenže vMikulově bylo zghetta vidět iněco jiného než další domy. Nebe akopečky nad městem, co se zvedají jako vlny. Jako kdyby to byl okraj rozvinutého svitku, kterému už skoro dokážeš porozumět!“


    Motýl bezradně šelestil osvitek před námi.

  


  
    Hlídka vghettu


    Za oknem jsem zahlédl nezřetelné záblesky. Odkud se braly ty hvězdy, ty jiskry, které byly chvíli vidět, ahned je zase vystřídala tma? Byly to snad jiskry Boží přítomnosti, okterých mluví naše učení? Vstal jsem od svitku apootevřel okno. Za zdí Židovského města procházela hlídka. Záře pochodní se odrážela na přilbách, na prsních pancířích, na čepelích halaparten. Přikrčil jsem se uokna asledoval zachmuřené tváře pod přilbami.


    „Proč máme dělat týhle chamradi hlídače?“ zahromoval jeden zvojáků. „Nejlíp je všechny vypráskat změsta!“


    „Sklapni chřtán, Antone,“ zklidnil ho ještě drsnější hlas. „Rozkazy jsou rozkazy. Židi patřej císaři, kterej je chce mít vbezpečí, protože sou bohatý. Dívej se na to tak, že hlídáme císařovy peníze.“


    „Něco jinýho je rozkaz aněco jinýho je spravedlivost! Proč máme hlídat peníze, který vydřeli na nás? Měli bysme jim je sebrat arozdat našim lidem!“


    Napadlo mě, že Anton hloubá nad tím samým, sčím jsem si lámal hlavu ijá – proč jsme jiní než křesťané za zdí?


    „Támhle na nás někdo vejrá!“ křikl Anton. Jiskry se znovu roztančily po stropě komnaty. Tentokrát jsem si mohl být jistý, že to nejsou žádné Boží záblesky. Padlo ještě několik nadávek acinkání zbroje se začalo vzdalovat. Potichu jsem zavřel okno.
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    Jaké by to bylo vlese


    Za zdí naproti rabínovým oknům není vidět nebe, kopce ani stromy. Jaké to asi je, procházet se mezi stromy? Za zdí jsou jenom domy křesťanského města.


    Když mě rabín někdy nechá samotného amoje myšlenky se rozutečou, rád pootevřu okno. Lidská duše má přece Božskou podstatu, jak říká rabín. Určitě se tedy netoulá bez příčiny. Představuju si, jaké by to bylo vyjít na vrchol kopce. Anebo zabloudit vlese. Židovské město je moc malé, než aby vněm člověk mohl ztratit cestu. Každý znás ho zná do poslední uličky.


    Když jsem takhle jednou stál uokna, naproti se něco zalesklo. Dům sopršelou omítkou na křesťanské straně vypadal podobně jako ty vghettu. Jenom byl prostornější. My jsme tady natěsnaní jeden na druhém anaše domy se musí rozšiřovat dovnitř. Přehrazují se místnosti, ve dvorech vznikají přístavky, Židovské město se mění ve spleť chodbiček. „Žijeme tu jako červotoči,“ říká rabín. Jako by se dalo žít ještě nějak jinak.


    Naproti se znovu cosi zatřpytilo, tentokrát jsem postřehl, že tam někdo pootevřel okno.





Avedle okenního křídla jsem uviděl udivené oči. Pak jsem si všiml ostrého nosíku. To všechno rámovaly dva copy, tak blond, že byly ještě světlejší než zlato.

    Dívka se na mě zvědavě podívala apak se jí na rtech objevil úsměv. Přišlo mi, že překvapil iji samotnou. Nejspíš zabloudila koknu stejně jako já. Ještě než jsem si uvědomil, co dělám, usmál jsem se na ni.

  


  
    Kdo je za zdí


    Rabína jsem se nezeptal, kdo bydlí naproti. Mohl jsem si sním popovídat orozdílech mezi křesťany aŽidy, to ano. Nemohl jsem ale očekávat, že se bude dívat křesťanským sousedům do oken.


    „Tam za zdí,“ říkával rabín, „je vesmír, který je pro nás vzdálenější než hvězdy na nebi.“ Aříkal to spovzdechem.


    Rabínova žena Perl věděla, co se děje vtěch nejskrytějších zákoutích ghetta. Jako kdyby jí nepřekážely zdi domů, přístavků, přístřešků. Zdalipak dokáže prohlédnout iskrz zeď ghetta?


    „Žije tam hodinář Josef srodinou,“ prozradila mi. „Opravil kdysi hodiny na věži židovské radnice,“ dodala. „Židovský hodinář by musel přijet zjiného města ato by trvalo moc dlouho,“ vysvětlila vzápětí apokračovala: „Nemysli si ale, že to snad udělal zlásky. Josef nenávidí Židy jako všichni ostatní.“


    To, že se hodinářova dcera jmenuje Klára, mi pověděla Lea. Prý abych se nemusel tak hloupě vyptávat maminky. Vrabínově domě se nic neutajilo, tak jako vghettu. Ruce jsem měl při rozhovoru sLeou ještě studenější než obvykle.
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    Procházka pod stromy


    Když jsem znovu uviděl Kláru, objevila se vokně snějakou pestrou věcičkou. Napnul jsem zrak. Bylo to zelené, střapaté. Zazářila červená ižlutá barva. Třeštil jsem oči, dokud jsem si nevzpomněl na ilustraci zjedné otcovy lékařské knihy. To, co se chvělo vKlářiných prstech, byly – obrázky stromů sovocem!


    Ne ty vychrtlé keře, co si troufnou vyrůst na židovském hřbitově. Apak je zasype další vrstva hlíny pro další vrstvu nebožtíků. Vghettu už není místo akřesťanští sousedi nám brání, aby se rozšířilo. Hřbitov musí růst do výšky, tak jako naše domy.


    Co se mi Klára snažila naznačit?


    Vzpomněl jsem si na stromy vzahradě Ráje zTóry, základního svitku našeho učení. Proč by mi Klára ukazovala rajské ovoce? Pak se jí objevilo vrukou něco dalšího.


    Postavičky. Jedna měla copy, které byly tak blond, že byly světlejší než zlato. Takový odstín měly jen Klářiny vlasy. Ata druhá měla dlouhý černý šat. Takový, jaký nosím já akaždou chvíli si přišlápnu jeho dolní okraj. Na prsou měla tahle postavička něco žlutého. Žádné zlatavé jablko zkoruny stromu. Bylo to žluté kolečko, jaké musíme nosit, když vyjdeme ze Židovského města do křesťanského.


    Klára se zeširoka usmála ajá jsem konečně pochopil. Chtěla by se projít pod stromy. Stejně jako já. Zamával jsem jí.

  


  [image: 06]


  
    Proč jsou jiní než my


    „Proč jsou jiní než my?“ zeptal jsem se rabína. Nemohl jsem pustit zhlavy nenávistné tváře pod přilbami. „Ti vojáci vypadají tak krutě.“


    „Představ si Joela,“ pobídl mě rabín. Nechápavě jsem se na něj díval. Co měl náš řezník-košerák společného se surovostí těch druhých? Pak se mi ale rozbřesklo. Uviděl jsem Joelovu brunátnou tvář. Jeho mohutná ramena, obří ruce. Pracky jako pařáty nějakého netvora. Jako ramena stroje, jaký by nedokázal postavit ani křesťanský hodinář.


    „Audělal Joel někdy něco zlého?“ zeptal se rabín.


    Odpověď jsem samozřejmě dobře znal. Joel zabíjel zvířata, to ano. Dělal ovšem všechno přesně podle našich předpisů. Jejich součástí byl pokyn, aby zvíře netrpělo. AJoel byl dobrosrdečným, váženým členem obce, který skaždým dokázal vyjít.


    „Stejně jsou jiní než my,“ řekl jsem.


    „Proč?“ ptal se rabín, jako by se mi posmíval.


    „Představte si Joela,“ řekl jsem mu. Rabínův úsměv zmizel. Věděl, na co narážím. Ti chlapi vpřilbách nevypadali, že mají něco proti cizímu utrpení. Naopak se zdálo, že by jim jenom udělalo radost.


    „Ioni byli stvořeni, stejně jako my. Ovšem Židé přijali od Boha Tóru, naše svitky, kdežto ostatní národy ji odmítly.“


    „Dobře, proč ale mají rádi krutost?“


    „Třeba aby sis uvědomil, jak je krutost nesmyslná,“ řekl konečně rabín.


    Měl jsem pocit, že tohle vím ibez rabína, ibez křesťanů.
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    Všechny ty pohromy


    Rabín na náš rozhovor nezapomněl. Když jsem ho znovu navštívil, položil přede mě svitek. Nahlédl jsem do něj apoznal báseň Avigdora Karo snázvem Všechny ty pohromy. Žalozpěv ovraždění, které se vpražském Židovském městě událo před dvěma sty lety. „Já to znám, slyšel jsem to na Den smíření vsynagoze,“ řekl jsem.


    „Písmena mají zázračnou moc. Když si ten příběh přečteš, znovu se odehraje. Atřeba ti přinese odpověď na tvou otázku.“


    Začetl jsem se do básně. Nebylo těžké si to představit. Najednou jsem uviděl kruté azároveň lhostejné výrazy lidí, kteří vylomili brány apobořili zdi ghetta, aby se vrhli na jeho obyvatele. Konečně si mohli vzít všechno, co jsme měli my – aco jim podle jejich přesvědčení patřilo.


    Představil jsem si, že dveře rabínova domu se zřítily na zem aže je přišlápla vojácká holínka. „Tak nám ukaž ten svůj palác!“ křičel Anton. Tvář mu zrudla, když uviděl prostou síň. „Zase podvod? Zas nějaký židovský čáry, co?“ rozčiloval se.


    Legendy orabínově umění kolovaly iza zdmi ghetta. Křesťané si mysleli, že rabín musí být černokněžník. Ano, císař se srabínem setkal apo rozmluvě sním prohlásil, že si připadal jako vnádherném paláci. Tak ho oslnila rabínova moudrost.


    Halapartny namířily na rabínovu hruď. Ruce mi zledovatěly. – Dveře do síně zavrzaly, vzhlédl jsem od svitku apřede mnou stála Lea.


    „Polekal se nám,“ řekl rabín pomalu. „Chtěl jsem mu jenom ukázat, co je zlo.“


    Lea se na mě dívala přátelsky asoucitně zároveň. Hrubiáni zmizeli zmístnosti, jako kdyby tam nikdy nebyli.


    „Soucit udržuje vrovnováze všechno ostatní,“ řekl rabín.

  


  
    Proč se to stalo


    „Proč se to stalo?“ vyklouzla mi ze rtů otázka.


    „Kněz šel navštívit umírajícího, zrovna vpředvečer svátku Pesach. Znějakého důvodu, který nikdo nezná, se vydal do ghetta. Třeba si chtěl zkrátit cestu, nevím. Tam prý dostal ránu kamenem. Akřesťané ho chtěli pomstít.“


    „Kdo by házel kamenem po knězi?“


    „Prý to udělaly děti. Možná ve hře, anebo schválně.“


    „Já bych po nikom kamenem nehodil!“


    „Opravdu ne? Viděl jsem tě, jak si hraješ skrčmářovým Šmuelem na honěnou. Když jsi ho nemohl dostihnout, shýbnul ses apopadl hroudu hlíny. Kdyby se ti dostal do ruky kámen…“


    „Ano, ale já jsem mu nechtěl ublížit…“


    „Já si nemyslím, že někdo chtěl ublížit tomu knězi.“


    „AŠmuel mi nedal výhru všachách!“


    „Jakube, víš, že nemáš hrát – oto tu ale teď nejde. Kdyby kolem tebe zrovna procházel kněz, mohl dostat ránu hliněnou hroudou. Avšechno by se stalo znovu.“


    „Já jsem nechtěl…“


    „Víš přece, že se nemáš oddávat hře? Víš, že nemáš činit bližnímu svému, co nechceš, aby on činil tobě? Všechno to víš, astejně jsem tě viděl, jak jsi ten kus hlíny popadl.“


    „Stejně nechápu, proč se to muselo stát.“


    Rabín mi porozuměl, že se neptám na kámen akněze, ale na kámen vlidských srdcích, který působí, že se lidi dokážou chovat krutě.


    „Já taky ne.“
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    Strach ztěla


    Můj otec Eliáš je šťastný, jakého budu mít tchána. Azároveň nemůže přijít rabínovi na jméno. Možná proto, že rabín je slavný učenec, aotec – obyčejný felčar.


    „Copak jste dneska probírali, při těch vašich přípravách?“ ptává se mě, když se vracím domů.


    „Studovali jsme,“ vyhýbám se slovu „přípravy“.


    „Jen se nedělej!“ blýskají se otci oči. „Přípravy na manželství! Taková výstřednost! Čeho se bojíš? Svého vlastního těla? Kdyby jenom rabín připustil, že tělo není něco zavrženíhodného. Tělo není protiklad duše!“


    „Eliáši!“ okřikne ho matka.


    „No ano. Víte, co se děje ukřesťanů? Jejich felčaři těla zkoumají. Studují mrtvoly, říká se tomu pitva.“


    „Eliáši! Jakub je na takovéhle řeči ještě moc mladý! Ajá už zase stará.“


    „Já prostě jenom nechápu, proč tady musím sedět za zdí, když se dějí takovéhle velké věci. Kdybych tak mohl proniknout do lidského těla…“


    Matka se už nezmůže ani na další „Eliáši“.


    „Náš soused hodinář za zdí, ten si stěmi svými hodinovými strojky žije. Může si je rozebírat donekonečna, když se mu zachce. Apak aspoň ví, jak fungují.“
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    Co znamená „ghetto“


    „Jak se daří otci?“ zeptal se mě rabín zdvořile při další schůzce. Ruce mi zledovatěly. Že by můj učitel byl ještě ke všemu jasnozřivý?


    „Nechce se mu… sedět za zdí. Vkřesťanském městě prý dělají odvážné lékařské pokusy na mrtvých lidech.“


    „Komu by se chtělo sedět za zdí,“ usmál se rabín. „Kněčemu je to ale dobré.“


    „Kčemu?“ nedokázal jsem potlačit údiv.


    „Víš, co znamená ghetto? To slovo je zitalštiny, označuje slévárnu. Židy vBenátkách totiž sestěhovali na ostrov, kde byla původně umístěna právě slévárna. Kov je nejdřív jenom kusem horniny, ze které se teprve slidským přispěním zrodí živá, žhavá hmota. Tak jako písmena potřebují člověka, aby obživla. Ten název se mi líbí. Ghetto,“ liboval si rabín.


    Už jsem ho znal natolik, že jsem věděl, co mám dělat. Poslouchat. Rabín vždycky mínil něco víc, než co říkal.


    „Ináš národ potřebuje, aby se rozžhavil. Aby se jeho hornina přetavila aproměnila se. Pak se octneme za zdmi ghetta anikdo nám vtom nezabrání.“


    Marně jsem vzpomínal, ze kterého svitku by mohly pocházet tyhle krásné obrazy.


    „Aco pro to můžeme udělat?“ zeptal jsem se.


    „Studovat přece,“ usmál se na mě rabín, laskavě azároveň trochu posměšně, jako vždycky.

  


  
    Nejcennější kov


    Pochopil jsem, jaký kov mi připomínají Klářiny vlasy, apomohl mi rabín. Rozhorlil se, že většina lidí považuje za nejcennější kov zlato. „Fantazírují, co by si za ně koupili. Myslí si, že když budou mít paláce, oni sami se změní. Udělají znich snad paláce dobré lidi?“ Věděl jsem, koho má na mysli. Finančníky, přední postavy ghetta. Pro jejich výstavné domy se vždycky místo našlo. Achudáci museli rozdělit pokoj zdí, zúžit beztak úzkou chodbičku, aby se vešli.


    Finančníci věděli, co si onich rabín myslí aco říká. Oni sami oněm mluvili uštěpačně. Do jejich domů císař jaktěživ nevstoupil. Nemohli ho oslnit svou nádherou azáviděli rabínovi zázrak, kterým dokázal císaře okouzlit. Právě znich ovšem často pocházeli parnasim – mužové, kteří vedli židovskou obec. Rabín věděl, že parnasim volí hlavního rabína. Chtěl se jím stát, nepřestal ale říkat, co si onich myslí.


    „Stříbro je čistší, aproto je cennější,“ tvrdil rabín. „Symbolizuje ctnost, proto stojí pokorně na druhém místě.“





Ajá si vzpomněl na Klářiny vlasy. Nikdy jsem je vlastně neviděl zblízka. Ten jejich zvláštní odstín se možná podobal ze všeho nejvíc právě barvě nejcennějšího kovu.

    „Samozřejmě, ocennosti kovu se musíš přesvědčit,“ jako kdyby mi četl myšlenky rabín.


    „Jak?“


    „Můžeš ho nechat zhodnotit finančníky,“ udělal ještě výsměšnější obličej než obvykle.


    „Anebo?“ zeptal jsem se.


    „Anebo se podíváš, kčemu slouží. Maisel svých peněz používá kprospěchu všech.“ Zdarů Mordechaje Maisela, jednoho znejbohatších mužů pražské židovské obce, vznikaly synagogy ajiné veřejné stavby.


    Nevěděl jsem, kčemu by mohl sloužit ten zvláštní kov Klářiných vlasů. Měl jsem ho docela obyčejně rád, ikdyž jsem věděl, že se ho nejspíš nikdy nedotknu.
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Toto je jen ukázka elektronické knihy, obsahuje pouze vybrané kapitoly.
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